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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
ИРАН ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ ОТ 25 СЕНТЯБРЯ

1985 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

По поручению моего правительства и в дополнение к моему письму
от 19 июля 1985 года, содержащемуся в документе 3 /1734-8, а также
ссылаясь на письмо Кувейта от 20 сентября 1985 года, содержащееся
в документе 8 /17482, имею честь обратить Ваше внимание на сле-
дующее .

Правительство Исламской Республики Иран неоднократно заявляло,
что оно не позволит провозить оружие для иракских агрессоров через
воды Персидского залива. К сожалению, в различных случаях было уста-
новлено, что вопреки принципам добрососедских отношений торговые
суда, следовавшие в Кувейт, имели на борту предметы материально-тех-
нического снабжения и вооружения, направлявшиеся через Кувейт в Ирак.

Дружественные предупреждения, направленные в связи с этим
властям Кувейта, к сожалению, не принесли результата. Такие дейст-
вия Кувейта противоречат позиции нейтралитета, занимаемой этой
страной.

Правительство Исламской Республики Иран, неукоснительно соблю-
дая свободу судоходства для всех судов, следующих в Кувейт, имеют
полное право не допускать перевозки военных грузов в Ирак через
Персидский залив. Поэтому, в соответствии с установленными норма-
ми международного права, касающимися прав и обязанностей нейтральных
держав в случае морской войны, Исламская Республика Иран будет
по-прежнему досматривать суда в Персидском заливе, подозреваемые в
перевозке вооружений Ираку.

Мы призываем все заинтересованные стороны проявлять благора-
зумие и придерживаться позиции нейтралитета в отношении ирако-иран-
ской войны и не допускать перевозки грузов, содействующих продолже-
нию Ираком агрессивной войны.
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Поскольку письмо Кувейта от 20 сентября 1985 года было
распространено в качестве документа Совета Безопасности, то я
буду весьма признателен, если то же самое будет сделано и в отно-
шении настоящего письма.
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